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  تقرير مرحلي مقدم من الأمين العام عن إثيوبيا وإريتريا 
مقدمة   أولا -

يقدم هذا التقرير عملا بالفقرة ١٢ مـن قـرار مجلـس الأمـن ١٣٢٠ (٢٠٠٠) المـؤرخ  - ١
١٥ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٠. وهـو يعـرض مـا اســـتجد مــن تطــورات منــذ تقــديم تقريــري في 
٢٠ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢ (S/2002/1393) ويصـــف أنشــطة بعثــة الأمــم المتحــدة في 
إثيوبيا وإريتريا، التي مددت ولايتها حتى ١٥ آذار/مـارس ٢٠٠٣ بموجـب قـرار مجلـس الأمـن 
١٤٣٤ (٢٠٠٢) المـــؤرخ ٦ أيلـــول/ســـبتمبر ٢٠٠٢. ويتضمـــن التقريـــر أيضـــا معلومــــات 
ـــن أنشــطة البعثــة في مــا يتصــل بتقــديم المســاعدة إلى لجنــة الحــدود الإريتريــة -  مسـتكملة ع

الإثيوبية، حسب التكليف الوارد في قرارات مجلس الأمن ذات الصلة. 
  

حالة المنطقة الأمنية المؤقتة والمناطق المتاخمة لها   ثانيا -
ــت  ظلـت الحالـة في المنطقـة الأمنيـة المؤقتـة والمنـاطق المتاخمـة لهـا هادئـة عمومـا. وواصل - ٢
البعثة القيام بدوريات الاستطلاع الجوي والأرضي الواسع النطـاق في هـذه المنطقـة وبعمليـات 
التفتيـش المتكـــررة لمواقــع تخزيــن أســلحة الميليشــيا والشــرطة هنــاك. وبإقامــة نقــاط التفتيــش 
والدوريات الثابتة في مواقع استراتيجية متعددة. وتعاونت القوات المسلحة الإثيوبية والإريتريـة 
مع البعثة تعاونا حســنا نسـبيا، ولم يلاحـظ حـدوث أي تغيـيرات هامـة في الأنشـطة العسـكرية 

على أي جانب من المنطقة الأمنية المؤقتة. 
ـــاة الإثيوبيــون وقطعــان ماشــيتهم  علـى أنـه، منـذ تقـديم تقريـري الأخـير، واصـل الرع - ٣
دخول أراضي الرعي المحيطة بدرم درم وجفنت أرومـو في القطـاع الأوسـط في المنطقـة الأمنيـة 
المؤقتة بشكل كاد يكون يوميا. وعلى الرغم من الجهود المتواصلة التي بذلها حفظـة السـلام في 
البعثة لثني القرويين الإثيوبيين عن رعي ماشـيتهم داخـل المنطقـة الأمنيـة المؤقتـة، فقـد تواصلـت 
هذه الممارسة من غير فتور. ومع أن الاقتحامات هـذه كـانت سـلمية نسـبيا في طبيعتـها، فإـا 
أضحـت مصـدرا للتوتـر في المنطقـــة، وفي ١٨ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٢ عــثر علــى راع 
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إثيـوبي مقتـولا بعيـارات ناريـة في المنطقـة. وبالتعـــاون مــع الطرفــين، أجــرت البعثــة تحقيقــا في 
الحادث، لكن لم تتمكن من تحديد الفاعل. 

وعلـى العمـوم، أبـدى الطرفـان والسـكان المحليـون ضبطـا للنفـس عقـب حـادث القتــل  - ٤
المذكـور أعـلاه. غـير أن الاقتحامـات عـبر الحـدود الجنوبيـة للمنطقـة الأمنيـة المؤقتـة يخشــى أن 
ــى  يكـون لهـا عواقـب كبـيرة علـى عمليـة السـلام. ونتيجـة لذلـك، مـا انفكـت البعثـة تعمـل عل
الحفاظ على الحالة هادئة، وما زالت تجتمع مع السلطات المحلية لتشجعها على أن تكـون أكـثر 

نشاطا وهمة في منع وقوع الحوادث عبر الحدود. 
 

حرية تنقل البعثة   
وفي الوقت نفسه، مـا زالـت البعثـة تتعـرض لتقييـدات علـى حريـة تنقلـها، ومـا زالـت  - ٥
تمنع من جانب إريتريا من الوصول إلى السـلطات العسـكرية المختصـة، ولا سـيما في القطـاع 
الأوسط، في انتهاك للاتفـاق النموذجـي لمركـز القـوات، الـذي وافقـت إريتريـا علـى احترامـه. 
وفي إثيوبيـا، مـا زال أفـراد البعثـة الداخلـون إلى مطـار أديـــس أبابــا الــدولي أو الخــارجون منــه 

يخضعون لإجراءات هجرة أشد في انتهاك للاتفاق الحالي لمركز القوات. 
ومن المؤسف أنه لم يحرز أي تقدم بعد بشأن إنشاء طريق جوي مباشر على ارتفـاع  - ٦
عال كي تستخدمه طائرات البعثة بين أسمرة وأديس أبابا. ونتيجـة لذلـك، اضطـرت البعثـة إلى 
أن تواصل رحلاا الجوية بين العاصمتين عــن طريـق جيبـوتي و/أو عصـب. وإضافـة إلى الآثـار 
الخطيرة على عمليات البعثة وأمنـها، نجمـت عـن سـلوك الرحـلات الجويـة طريقـا غـير مباشـرة 
نفقـات إضافيـة بلـغ مجموعـها حـتى تاريخـه ٠٠٠ ٢٩٠ ٢ دولار. ونظـرا إلى توقـــف الأعمــال 
القتالية بين إثيوبيا وإريتريا منذ حوالي ثلاث سنوات خلون، فإني أناشد الطرفين أن يحـلا هـذه 
المسألة بروح من الوفاق، ومن أجل تحقيق الأمن، وبما يعـود بـالنفع الكبـير علـى ممثلـي الخـاص 

وموظفيه، الذين يعملون جاهدين من أجل الوصول إلى سلام دائم بين البلدين. 
 

لجنة التنسيق العسكري   
عقـدت لجنـة التنسـيق العسـكري اجتماعـها الخـامس عشـر في نـــيروبي في ٢٩ كــانون  - ٧
الثاني/يناير. وركـز الاجتمـاع اهتمامـه، في المقـام الأول، علـى الأحـداث الأخـيرة الـتي وقعـت 
ضمن المنطقة الأمنية المؤقتة والمناطق المتاخمة لها، وعلى سبل تعزيز الآليـات الحاليـة لإيجـاد حـل 
للحوادث التي قد تعكر الصفو على الصعيد المحلي. وناقشت لجنة التنسيق العسـكري الأعمـال 
التحضيريـة لإزالـة الألغـام دعمـا لترسـيم الحـدود، الـذي يتطلـب حسـن التنسـيق والتعـاون مــن 
جانب الطرفين على شـتى المسـتويات: وأعيـد النظـر أيضـا في إمكانيـة عقـد اجتماعـات للجنـة 
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التنسـيق العسـكري في كلتـا العـاصمتين، لكـن لم يكـن في الإمكـان الوصـول إلى اتفـاق بشــأن 
هذه المسألة. وعليه تقرر عقد الاجتماع المقبل في جيبوتي في ١٩ آذار/مارس. 

 
نشر البعثة   

عقب انسحاب وحدة الطيران الإيطالية من البعثة في كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢،  - ٨
ــات  وافقـت أوروغـواي علـى الإسـهام بوحـدة طـيران مجـهزة بطـائرات هليكوبـتر خاصـة بعملي
الإخلاء الطبي الليلية. وقد نشرت هـذه الوحـدة في ٨ شـباط/فـبراير. وبخـلاف ذلـك، لم تطـرأ 
أي تغييرات رئيسية في نشر البعثة. وفي ٢٦ شباط/فبراير، بلغ مجموع قوام العناصر العسـكرية 
للبعثة ٠٨٢ ٤ فردا يتألفون من ٧٥٣ ٣ فردا من القوات و ١١٧ مـن موظفـي المقـر و ٢١٢ 

مراقبين عسكريين (انظر المرفق الثاني). 
ـــوم الموظفــون  وواصلـت السـلطات الإريتريـة التمسـك بموقفـها القـائل بضـرورة أن يق - ٩
الوطنيـون في البعثـة بـالاضطلاع بالتزامـات خدمتـــهم الوطنيــة. ولم تتوقــف حــالات احتجــاز 
ـــافى احتجــاز  الموظفـين الوطنيـين، الـتي تتصـل علـى مـا يبـدو بالتزامـات خدمتـهم الوطنيـة. ويتن
ـــوات ومــع أحكــام  الموظفـين الوطنيـين لهـذا السـبب مـع أحكـام الاتفـاق النموذجـي لمركـز الق
ـــرض التزامــات  اتفاقيـة امتيـازات الأمـم المتحـدة وحصاناـا. وقـد احتـج ممثلـي الخـاص علـى ف

الخدمة الوطنية على الموظفين وسيواصل متابعة هذه المسألة. 
وفي ٢٠ كانون الثاني/يناير، تولت الآنسـة انجيـلا كـين (ألمانيـا) مهامـها نائبـة للممثـل  - ١٠
الخاص في أسمرة. وقد كان ملء هذه الوظيفة ذا أهمية خاصة مـع دخـول البعثـة مرحلـة عملـها 

الحاسمة المقبلة. 
وأخيرا، شرعت البعثة في مشروع الدروس المستفادة وأفضل الممارسات، على صعيـد  - ١١
البعثـة، بغيـة تعزيـز تخطيطـها وعملياـا وتبـادل الخـبرات ذات الصلـة مـع مقـــر الأمــم المتحــدة 

وعمليات حفظ السلام الأخرى. 
  

لجنة الحدود الإثيوبية - الإريترية   ثالثا -
في اجتماعات عقدت مؤخرا مع ممثلي الخاص، أعرب السيد ميليـس زينـاوي، رئيـس  - ١٢
ـــام لجنــة  وزراء إثيوبيـا، والسـيد ثيـوم مسـفن، وزيـر خارجيـة إثيوبيـا، عـن بـالغ قلقـهما إزاء قي
الحـدود بترسـيم الحـدود. وفيمـا أكـد علـى الـتزام إثيوبيـا بالسـلام وباتفاقـات الجزائـــر، لاحــظ 
رئيس الوزراء أنه إن لم تكن هناك استجابة حسنة لدواعي قلق إثيوبيا، فإن إثيوبيـا قـد ترفـض 
في ايـة الأمـر قـرارات اللجنـة المتعلقـة بترسـيم الحـدود. وســارع ممثلــي الخــاص في الحــال إلى 
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التشاور مع ممثلي الضــامنين والميسـرين لعمليـة السـلام، ومـع مجموعـة أصدقـاء البعثـة في أديـس 
أبابا وفي أسمرة، بشأن موقف إثيوبيا. 

وفي ٨ و ٩ شباط/فبراير، اجتمعت اللجنـة في لنـدن بـالطرفين. وحضـر ممثلـي الخـاص  - ١٣
هذا الاجتماع بصفة مراقب: وكبادرة على تضامن الأمن المتحـدة مـع كـل مـن الطرفـين ومـع 
ــس  لجنـة الحـدود في تنفيـذ قـرار تعيـين الحـدود، وجـهت رسـالتين إلى رئيـس وزراء إثيوبيـا ميلي
ورئيـس إثيوبيـا أسـياس أفورقـي، أحثـهما فيـهما علـى المشـاركة في الاجتمـــاع بصــورة بنــاءة. 
واغتنمت الفرصة في هاتين الرسـالتين لأؤكـد لكـلا الزعيمـين أن الأمـم المتحـدة سـتكون، مـن 
دون المساس بقرارات لجنة الحــدود، علـى اسـتعداد لتيسـير حـل المشـاكل الـتي قـد تنشـأ نتيجـة 
لنقل السيطرة على الأراضي، على نحو ما نصـت علـى ذلـك المـادة ٤-١٦ مـن اتفـاق الجزائـر 

المبرم في كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠. 
وفي التقريـر الثـامن للجنـة الحـدود (المرفـق الأول لهـذا التقريـر)، يـورد رئيســـها وصفــا  - ١٤
مفصلا للمناقشات في لندن وللتطورات الأخرى، التي تشكل مصـدر قلـق للجنـة، والـتي يـرى 
هـو لزامـا عليـه أن يبلـغ عنـها مـن غـير مزيـد مـن التأخـير. ونظـرا للأهميـة القانونيـة لملاحظــات 
اللجنة، فإني أُعرب عن أملي في أن ينظر مجلس الأمن فيها مليا وبرمتـها. وإني لأشـاطر اللجنـة 

أوجه القلق هذه، وأود أن أعبر مجددا عن دعمي للجنة الحدود. 
وفي أثنـاء ذلـك، وإيفـاء مـن البعثـة بولايتـها المعدلـة بموجـب القـــرار ١٤٣٠ (٢٠٠٢)  - ١٥
المؤرخ ١٤ آب/أغسطس ٢٠٠٢، قدمت البعثـة الدعـم العملـي للجنـة الحـدود في تنفيـذ قـرار 
تعيـين الحـدود. وفي هـذا الصـدد، واصـل مركـز تنسـيق الأعمـال المتعلقـة بالألغـام إحـراز تقـدم 
حسن في إزالة الألغام في المناطق الحدودية الرئيسية على النحو المذكور في الفرع الرابع أدناه. 
ـــو المكتــب  وفي مـا يتعلـق بتوفـير الأمـن لجميـع أفـراد لجنـة الحـدود في الميـدان - موظف - ١٦
الميداني، والمقاولون، عند اللزوم، على حد سواء، ما زالت البعثة تـرى أن هـذه هـي المسـؤولية 
الأساسـية للحكومتـين ذواتي السـيادة، كـل منـها في أراضيـها، وهـي مسـؤولية قبلـت ـا كلتــا 
الحكومتين. ويود الس الإشارة إلى أنه قد أناط بالبعثة أصلا ولاية المراقبـة والرصـد، بموجـب 
الفصل السادس مـن ميثـاق الأمـم المتحـدة، مـع التركـيز علـى المنطقـة الأمنيـة المؤقتـة والقـوات 
المسـلحة للطرفـين المرابطـة علـى أي مـن الجـانبين. وبموجـب قواعـــد الاشــتباك المعطــاة لحفظــة 
السلام التابعين للبعثـة، لا يحـق لهـم اسـتعمال القـوة إلا لحمايـة النفـس ومـن أجـل إنقـاذ أرواح 
المدنيين الدوليين الذين يتعرضون للخطر. على أن البعثة يمكنها، في حدود ولايتها الـتي تقضـي 
ـــاولين مــع لجنــة  بالمراقبـة والرصـد، أن ترصـد اضطـلاع الطرفـين بمسـؤولياما الأمنيـة تجـاه المق
الحـدود الذيـن يعملـون في أرض الميـدان، وأن تتدخـــل في الحــالات القصــوى لحمايــة الأرواح 
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البشرية. ولما كان الطرفان قد قبلا بمسؤولية توفـير الأمـن علـى أراضيـهما، فـإن تكليـف البعثـة 
بالقيام بنفس المهمة يفتح الباب أمام تفسيرات متضاربة على أرض الميدان. 

وبالمنطق ذاته، فإن البعثة على استعداد تـام لرصـد مواضـع العلامـات الحدوديـة بحيـث  - ١٧
لا يتم العبث ا بعد الفراغ من إزالة الألغام منـها وأثنـاء عمليـة تشـييدها، ذلـك أن المسـؤولية 
عن كفالة الأمن في هذه المواقع يقع بكل وضوح على عاتق الطرفين. كمـا أن البعثـة مسـؤولة 
عن رصد ومراقبة مواقع العلامات الحدودية لفترة محـدودة عقـب نصـب العلامـات الحدوديـة، 
على أن يكون من المفهوم تماما لدى جميع المعنيين أن الحماية الفعليـة للعلامـات الحدوديـة هـي 

مسؤولية خالصة تقع على كاهل الطرفين. 
كما أن البعثة، بالتشاور مع المكتب الميداني للجنة الحدود الإثيوبية - الإريتريـة، علـى  - ١٨
اسـتعداد، علـى أســـاس رد التكــاليف، للقيــام عمليــا بتقــديم الدعــم الإداري والمتعلــق بــالنقل 
والإمــداد إلى المقــاولين الذيــن ســوف تســتخدمهم لجنــة الحــدود لنصــب علامـــات الحـــدود 
وعمليات المسح لها وهي مشيدة. ويشمل الدعم المقترح تقديم المساعدة من مثل الحيز المكتـبي 
ومرافق التخزين والاتصالات والنقل (بمـا في ذلـك المركبـات والدعـم الجـوي) والوقـود والميـاه 
والدعم الطبي. وسوف تقدم البعثة أيضـا أمـاكن الإقامـة، بمـا في ذلـك مرافـق الطبـخ. وسـوف 
يتم توفيرها في إديغرات وبارنتو وعصب القريبة من معسكرات قوة البعثة لتكـون علـى مـرأى 
مباشر لعناصر القوة، فيما يتواصل توفـير إمكانيـة الوصـول المباشـر إلى الطرفـين اللذيـن يظـلان 
مسؤولين عن توفير الأمن. وقد عينت البعثة ضابط اتصال يتولى تنسـيق أمــــــور هــــذا الدعـم 

والمشاورات الجارية بين البعثة ولجنة الحدود بما يكفل الأداء بطريقة فعالة وحسنة التوقيت. 
وكنت ذكرت في تقاريري السابقة أن البعثة سوف تقدم خدمات إزالة الألغام لدعـم  - ١٩
عملية ترسيم الحدود، وذلك في نطاق قوام البعثة الحالي المأذون به، فيما يمول صندوق الأمـم 
المتحدة الاستئماني لتعيين الحدود وترسيمها التكاليف المتعلقة بالمقاولين المدنيين لضمان نوعيـة 
إزالة الألغام وتوفير الدعم الإداري والمتعلق بالنقل والإمداد المقـدم إلى المكـاتب الميدانيـة للجنـة 
الحدود. وتبلغ التبرعـات والتبرعـات المعلـن تقديمـها إلى الصنـدوق الاسـتئماني فـــــي الوقــــــت 
الحـالي مـا مجموعـه ١٠,٤ ملايـين دولار. وكـانت النفقـات المتوقعـــة حــتى ٢٨ شــباط/فــبراير 

٢٠٠٣ قد بلغت حوالي ٤,٤ ملايين دولار. 
ـــي بتقــديم  وأود الإعـراب عـن تقديـري للـدول الأعضـاء الـتي اسـتجابت بسـخاء لندائ - ٢٠
التبرعات إلى الصندوق. على أن المبلـغ الـلازم لإتمـام ترسـيم الحـدود حـتى أواخـر عـام ٢٠٠٣ 
وفقـا للجـدول المقـرر حاليـا، حسـب تقريـر رئيـس لجنـة الحـــدود، يقــدر بحــوالي ٧,٦ ملايــين 
دولار، وهـو مـا سـوف يسـبب عجـزا بحـــوالي ١,٤ مليــون دولار. وفي هــذا الصــدد، أود أن 
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أجدد ندائي لتقديم مزيد من التبرعات ليتسنى إتمـام ترسـيم الحـدود بنجـاح حسـب خطـة لجنـة 
الحدود من دون توقف بسبب نقص التمويل اللازم. 

  
الأعمال المتعلقة بالألغام   رابعا -

ما زالت الألغام الأرضيـة والذخـائر غـير المنفجـرة تشـكل ديـدا كبـيرا يوميـا لأرواح  - ٢١
سكان البلدين، ولموظفي الأمم المتحدة وأفراد المساعدة الإنسانية المتواجدين في أرض الميـدان. 
ففي الفترة من كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢ إلى أوائل شـباط/فـبراير ٢٠٠٣، قتـل ٩ مدنيـين 
وجرح ٣٤ في ٩ حوادث شملت ألغاما وذخائر غير منفجرة في المنطقة الأمنية المؤقتـة والمنـاطق 
المتاخمـة لهـا. ويشـكل العـدد الهـائل مـن الحـوادث الـتي وقعـت مؤخـرا، وشملـت ألغامـا مضـــادة 
للدبابات زرعت مؤخرا في القطاع الغربي، مصدر قلق كبـير، هـذا ويجـري حاليـا اتخـاذ تدابـير 

وقائية استثنائية لزيادة حماية أفراد البعثة. 
وما زال من المنتظر أن تضـع الوكالـة الإريتريـة لإزالـة الألغـام، الـتي أُنشئــــت فـــــــــي  - ٢٢
٣١ آب/أغسطس ٢٠٠٢ وعهد إليها بالمسؤولية عـن جميـع الأعمـال الإنسـانية لإزالـة الألغـام 
في البلد، سياسة أو خطـة أو اسـتراتيجية للأعمـال الإنسـانية المتعلقـة بإزالـة الألغـام وقـد أسـفر 
هذا عن فقدان قدر هام من القدرة على القيام بالأعمـال الإنسـانية المتعلقـة بالألغـام في المنطقـة 
الأمنيـة المؤقتـة والمنـاطق المتاخمـة لهـا، وهـو أمـر مـا زال يعـوق الأعمـال التحضيريـة علـــى أرض 
الميدان لعودة المشــردين داخليـا إلى ديـارهم في هـذه المنطقـة. ونظـرا إلى توقـف أنشـطة التوعيـة 
بمخاطر الألغام في المنطقة الأمنية المؤقتــة، فقـد اضطلـع مركـز تنسـيق الأنشـطة المتعلقـة بالألغـام 

التابع للبعثة بتنفيذ عملية طارئة لسد الفجوة الحاصلة. 
وينصب تركيز البعثة باطراد على الأنشطة المتعلقة بالألغام والمرتبطــة بترسـيم الحـدود.  - ٢٣
وفي هذا الصدد، ما انفكت البعثة تتشاور مع الطرفين لإقامة تنسـيق رسمـي. ووضـع إجـراءات 
ـــة الألغــام دعمــا لترســيم  اتصـال لتيسـير حريـة تنقـل جميـع العنـاصر ذات الصلـة بعمليـات إزال
الحدود. وما زال يحرز تقدم حسن في إزالة الألغام والذخائر غير المنفجرة من جميـع الطـرق في 
المنطقة الأمنية المؤقتة، وقد تم مسح أكثر من ٢٠٠٠ كيلومتر من الطرق أو إزالة الألغـام منـها 

حتى الآن. 
  

التطورات الإنسانية   خامسا -
منيت المناطق الحدودية الإثيوبية والإريترية بخسـائر جسـيمة جـراء الجفـاف السـائد في  - ٢٤
المنطقة. ففي إريتريا، يظهر أثر الجفاف جليـا بمواجهـة ثلثـي السـكان حـالات نقـص في الغـذاء 
والمياه. ووفقا لوكالات المساعدة الإنسانية، تتراوح معـدلات نقـص التغذيـة في البلـد بـين ١٥ 
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و ٢٨ في المائـة، فيمـا ازدادت تكلفـة الحبـوب بنسـبة ١٠٠ في المائـة وانخفضـت تكلفـة الماشــية 
بنسبة ٣٠ في المائة. وتزداد الحالـة سـوءا مـع انخفـاض وتـيرة الدعـم المقـدم مـن المـانحين، الـذي 
يبلغ الآن حوالي ٢٥ في المائة من الاحتياجـات الكليـة مـن الأغذيـة و ٢,٥ في المائـة مـن المـواد 
غير الغذائية. وتسفر هذه الاستجابة البطيئة مـن المـانحين عـن آثـار واضحـة علـى حالـة خطـيرة 
أصلا، وذلك مـع توقـع أن تنفـد الإمـدادات الغذائيـة المقدمـة مـن الحكومـة الإريتريـة وبرنـامج 

الأغذية العالمية بحلول نيسان/أبريل. 
وكمـا جـاء في تقـارير المنظمـات الإنسـانية، سـجل ارتفـاع مطـرد في معـدلات نقـــص  - ٢٥
التغذية في مناطق ست من أشد مناطق البلد تأثرا بالجفاف. وفي بعض المناطق التي توجد فيـها 
جيوب، أصبحت الحالة الآن أكثر حرجا وتم فيها الشـروع بالتغذيـة العلاجيـة. وأمـا اسـتجابة 
ـــودة مــن المــانحين حــوالي  المـانحين في إثيوبيـا فقـد كـانت أفضـل قليـلا إذ بلغـت التبرعـات المعق

٥٠ في المائة من الاحتياجات الغذائية و ٣٠ في المائة من الاحتياجات غير الغذائية. 
ومـن أجـل زيـــادة الوعــي بحالــة الجفــاف والتحديــات الإنســانية الأخــرى في إثيوبيــا  - ٢٦
وإريتريا، بما في ذلك عودة وإدماج المشردين داخليا واللاجئين فقـد أرسـل كـلا البلديـن وفـدا 
إلى اجتمـاع المـانحين في ٢٧ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٣. وسـلط كـلا الوفديـن الأضـواء علــى 
المحنة التي يواجهها أكثر الناس عـوزا، ولا سـيما الأطفـال الذيـن تقـل أعمـارهم عـن الخامسـة، 

وطلبا مساعدة إضافية. 
وشــكلت أجــهزة تنســيق حكوميــة في إثيوبيــا وإريتريــا تعزيــز الفعاليــة الإغاثــة مـــن  - ٢٧
الجفاف. ولم تخفف الأمطار التي هطلـت بـين الحـين والآخـر في كـلا البلديـن في شـهر كـانون 
الأول/ديسمبر من العام الماضي من شدة حالـة الطـوارئ الإنسـانية. واسـتمرار عقـد التبرعـات 
لتقديم الإغاثة الغذائية وغير الغذائية ضروري لتجنب حصول انقطاع في الإمـدادات الإنسـانية 

أثناء أشهر حزيران/يونيه وتموز/يوليه وآب/أغسطس الحرجة. 
وما زالت المشاريع السريعة الأثر تشكل جزءا هاما من عمـل البعثـة في منطقـة البعثـة،  - ٢٨
وقطعت هذه المشاريع، جنبا إلى جنب مع المساعدات المقدمة من الحكومتين ووكالات الأمـم 
ـــات الــتي مزقتــها  المتحـدة ومنظمـات اتمـع المـدني، شـوطا بعيـدا صـوب إعـادة إنشـاء اتمع
الحرب في المناطق الحدودية. وتم إنجاز معظم مشاريع البعثة الـ ٨١، الممولة من الميزانيــة المقـررة 
والمستكمل تمويلها بالتبرعات النرويجية المقدمة إلى الصنـدوق الاسـتئماني لدعـم عمليـة السـلام 
في إثيوبيـا وإريتريـا، أو أوشـكت هـذه المشـاريع علـى الإنجـاز. ووردت مسـاهمات إضافيـة مــن 
حكومتي أيرلندا وهولندا؛ ومن بين هـذه المشـاريع صـدرت موافقـة مسـبقة مـن لجنـة المشـاريع 
السريعة الأثر علـى ٢١ مشـروعا جديـدا. وتجـري حاليـا مناقشـة مشـاريع إضافيـة مـع شـركاء 
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تنفيذيين محتملين. ونظرا إلى أن كلا البلدين يواجه الأثر الكامل للجفاف، فـإن الحاجـة الماسـة 
قائمة الآن إلى دعم الصندوق الاستئماني والمساعدات الإنسانية الأخرى في إثيوبيا وإريتريا. 

وواصلـت البعثـة وضـع السياسـات وتنفيـذ الـبرامج الراميـة إلى الحـد مـن انتشـــار وبــاء  - ٢٩
فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز في منطقة البعثـة. فقـد عقـدت خـلال شـهر كـانون الثـاني/ 
ـــان العســكرية للبعثــة. ويجــري في  ينـاير دورة �لإعـداد المدربـين� لضبـاط مختـارين مـن الأرك
شـباط/فـبراير وآذار/مـارس عقـد دورات مماثلـة تتـاح برعايـــة مشــتركة مــن القــوات المســلحة 

الإثيوبية ووكالات الأمم المتحدة. 
  

حقوق الإنسان   سادسا -
مـا انفكـت تنخفـض عمليـات إعـادة المدنيـين الـتي تقـوم ـا إثيوبيـا وإريتريـا كلتاهمــا؛  - ٣٠
برعايـة لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة. إذ تم خـلال الفـترة المسـتعرضة إعـادة ٩٩ شـــخصا مــن 
أصل إريتري، فيما أعـادت إريتريـا ١٥٥ شـخصا مـن أصـل إثيـوبي. وحسـب المعلومـات الـتي 
جمعتها البعثة، واصل الأشخاص من كلتا الجنسيتين الشكوى من الضائقة الاقتصاديـة في البلـد 
�الآخـر�، ولا سـيما قدرـم علـى الوصـول إلى المرافـق الاجتماعيـة أو الحصـول علـى العمـــل 
نتيجـة التمـيز بسـبب الجنسـية. وفي تقريـري السـابق، أعربـت عـن ارتيـاحي لإطـــلاق الطرفــين 
سراح آخر عدد من المحتجزين الذين سجلت أسماءهم وزارـم لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة. 
وأهيب بكلا الطرفين أن يتعاون مع لجنة الصليب الأحمر الدولية لإيضاح وحل المســائل الباقيـة 
وفقــا لاتفاقيــات جنيــف وللالتزامــات المقطوعــة في اتفــاق الجزائــر المــــبرم في شـــهر كـــانون 

الأول/ديسمبر ٢٠٠٠. 
ـــة التحقيــق في التقــارير  وفي هـذه الأثنـاء، واصـل مكتـب حقـوق الإنسـان التـابع للبعث - ٣١
المتعلقة بعمليات الخطف للمدنيين عبر الحدود، التي شهدت زيادة كبـيرة في الأشـهر الأخـيرة. 
وعلى الرغم من إطـلاق سـراح الأشـخاص في معظـم الحـالات عقـب فـترة قصـيرة فـإن بعـض 

الحالات ما زالت دون حل. 
  

الإعلام   سابعا -
واصلــت البعثــة تعزيــز جــهودها في مجــال التوعيــة بمــا في ذلــك مــن خــلال إصـــدار  - ٣٢
المنشورات باللغات المحلية، من مثل أخبار البعثة وتقويمها السنوي الصادر بثلاث لغات، الـذي 
يعرض أعمالا فنية لفنانين من إثيوبيـا وإريتريـا، مشـفوعة بنصـوص مـن الأمثـال والأقـوال عـن 
السلام والمصالحة. وتعمل وحدة فيديو متنقلة بكامل طاقتها، ويجـري التخطيـط لإصـدار عـدد 
مــــن النتاجات الإعلامية. وتستخدم المراكز الإعلامية الأربعة التابعة للبعثـة اسـتخداما حسـنا، 
إذ بلغ عدد الزائريـن إلى مركـز مكلـة بإثيوبيـا خـلال شـهر واحـد رقمـا قياسـيا، بلـغ ٧٨٠ ١ 
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زائرا. وتواصل إذاعة البعثة لبثها مرة كل أسبوعين علـى موجـة قصـيرة وبثـها الأسـبوعي علـى 
إذاعة إريتريا. ولم يحـرز مزيـد مـن التقـدم بشـأن إمكانيـة اسـتخدام موجـات الإذاعـة الإريتريـة 

مجانا. 
  

الجوانب المالية   ثامنا -
اعتمدت الجمعية العامة في قرارهـا ٢٥٠/٥٦ بـاء المـؤرخ ٢٧ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٢  - ٣٣
ــوز/  مبلغـا إجماليـه ٣٠٠ ٨٤٥ ٢٣٠ دولار للإنفـاق علـى البعثـة خـلال الفـترة الماليـة مـن ١ تم
يوليـــه ٢٠٠٢ إلى ٣٠ حزيـــران/يونيـــه ٢٠٠٣. وفي ٣١ كـــــانون الأول/ديســــمبر ٢٠٠٢، 
وصلـت الاشـتراكات المقـررة غـير المدفوعـة إلى الحســـاب الخــاص للبعثــة إلى ٧٢٩ ٣٩٧ ٥٤ 
دولارا. ووصلـت الاشـتراكات المقـررة غـير المسـددة لجميـع عمليـات حفـظ الســـلام في ذلــك 

التاريخ إلى ١٤٢ ٢٩٨ ٣٣٥ ١ دولارا. 
  

ملاحظات   تاسعا -
مـع إحـراز مزيـد مـن التقـدم في تنفيـذ اتفـاق الجزائـــر منــذ تقديمــي تقريــري الســابق،  - ٣٤
ما زالت عملية السلام في مرحلـة حرجـة، وهـو مـا يجعـل اتمـع الـدولي لا يشـعر بالارتيـاح. 
وعلى وجه الإجمال، واصل الطرفان تقديم تعاون حسن عموما طوال فترة هــذه العمليـة. علـى 
أنه قد آن الأوان لهما أن يترجما التزاماما إلى أفعال حقيقيـة في أرض الميـدان، أي تنفيـذ قـرار 
تعيين الحدود المؤرخ ١٣ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٢. وفي تنفيـذ القـرارات القانونيـة الحاسمـة، تعتـبر 
الإرادة السياسـية ذات أهميـة قصـوى. وعليـه أُهيـب بزعيمـي البلديـن ممارسـة نفـس القـدر مــن 
الحنكـة السياسـية والمرونـة اللتـين أسـفرتا عـن اتفاقـات الجزائـر ومكنـت عمليـة السـلام مــن أن 

تترسخ حتى الآن. 
والمسـاعي المبذولـة مؤخـرا لـدى ممثلـي الخـاص ولـدى أعضـاء السـلك الدبلوماســي في  - ٣٥
أديس أبابا، جنبا إلى جنب مع البيانات التي قدمت إلى لجنة الحدود، على النحو الموصـوف في 
ـــن أن تــترتب عليــها نتــائج جــادة. ذلــك أن  تقريرهـا (انظـر المرفـق الأول) كـانت قويـة ويمك
المسـائل الـتي تثـار في اللجنـة ينبغـي تناولهـا في حـدود إطارهـا القـــانوني الســليم، إذ أن الجــهود 
المبذولة لإعادة فتح باب مناقشة المسائل الجوهرية الـتي تمـت تسـويتها مـن خـلال تحكيـم ملـزم 
لا يمكـن إلا أن تـأتي بنتـائج عكسـية وممـا يجـدر بـالذكر أن اللجنـــة أشــارت بوضــوح إلى أــا 
ستكون مستعدة لاتخاذ إجراءات مناسبة إذا ودت الأطراف تمديد ولايتـها كـي تشـمل سـلطة 
للنظر في تغير الحـدود. وقـد تحلـت لجنـة الحـدود، منـذ إنشـائها بحكمـة كبـيرة ومكانـة قانونيـة 
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رفيعـة، وسـيكون لزامـا علـى اتمـع الـدولي بصـورة مطلقـة أن يواصـل دعمـه قـرارات اللجنــة 
وتنفيذها بصورة مبكرة. 

ـــه، ينبغــي الاهتمــام بمشــاعر القلــق بشــأن النتــائج الإنســانية لترســيم  وفي الوقـت ذات - ٣٦
الحـدود. وإني لعلـى ثقـة مـن أن اتمـــع الــدولي ســيكون مســتعدا للتخفيــف مــن المشــاق أو 
الاختـلالات الـتي سـوف تنشـأ حتمـا عـن أي عمليـة لترسـيم الحـدود. كمـا أن الأمـم المتحــدة 
ـــى نحــو  مسـتعدة لتيسـير حـل المشـاكل الـتي قـد تنشـأ نتيجـة نقـل السـيطرة علـى الأراضـي، عل
ما نصت عليه المادة ٤-١٦ من اتفاق الجزائر المبرم في كانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠. ويمكـن 
أن يشمل هذا، لا على سبيل الحصر، إيفاد بعثة لتقييم الاحتياجات وحشد المساعدة الدوليـة. 
غير أن من الواضح أن هذا الدعم مـن جـانب اتمـع الـدولي لا يمكـن تقديمـه إلا علـى أسـاس 

خط مقبول لتعيين الحدود. 
وفي قـراره ١٤٣٤ (٢٠٠٢)، قـرر مجلـس الأمـن أن يســتعرض عمليــة نقــل الســيطرة  - ٣٧
على الأراضي أثناء تعيين الحدود، على النحو الذي أجملته في تقريـري المـؤرخ ١٠ تمـوز/يوليـه 
٢٠٠٢. ومع أن الأولوية العاجلة تتمثـل في الشـروع في ترسـيم الحـدود، فـإن علينـا ألا يغيـب 
عن أنظارنا أن الاتفاق على توقيت وإجراءات نقل السيطرة على الأراضي لا ينبغـي أن ينتظـر 
بالضرورة إتمام ترسيم الحدود، وينبغي للطرفين التوصل إلى اتفاق مع ممثلي الخاص بشأن هـذه 
ـــم المتحــدة الوطنيــان في إثيوبيــا  المسـائل البالغـة الأهميـة. وفي الأثنـاء، تعمـل البعثـة وفريقـا الأم
وإريتريا معا للوقوف على التحديات المحتمل نشؤوها عن نقل السيطرة علـى الأراضـي – بغيـة 
تقـديم المشـورة إلى الطرفـين ومسـاعدما بشـأن مسـائل حقــوق الإنســان والمســائل الإنســانية 

والقانونية. 
وينبغـي للطرفـين اغتنـام هـذه الفرصـة الفريـدة لتوطيـد السـلام بينـهما. وأحثـهما علــى  - ٣٨
الإيفـاء بالتزامامـا والتعـاون التـام مـع اتمـع الـدولي، الـذي أبـدى، مـع شـــكرنا لــه، وحــده 
وسـخاء وتصميمـا علـى مسـاعدما. وفي هـذا الصـدد، مـن المتوقـع أن توفـــر إثيوبيــا وإريتريــا 
حرية التنقل في المناطق الحدوديـة لعنـاصر إزالـة الألغـام في البعثـة، الذيـن يقومـون بمـهام تطـهير 
الطرق وإزالة الألغام منـها مـن أجـل ترسـيم الحـدود. وتحـض السـلطات الإريتريـة أيضـا علـى 
اتخاذ التدابير لاستئناف عملياا الإنسـانية المتعلقـة بالألغـام في المنطقـة الأمنيـة المؤقتـة في أقـرب 
وقـت ممكـن، لتسـهيل العـودة المبكـرة للمشـــردين داخليــا واللاجئــين إلى ديــارهم. وفي نفــس 
الإطار، يتوقع من الحكومة الإريترية أن تبرم اتفاق مركز القـوات مـع الأمـم المتحـدة مـن دون 

مزيد من الإبطاء. 
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وفي حين ينبغي الثناء على الطرفين لعـدم وقـوع أي انتـهاكات خطـيرة لوقـف إطـلاق  - ٣٩
النار منذ إنشاء المنطقة الأمنية المؤقتة فإن الحوادث الأخيرة التي وقعت عبر الحدود تبعـث علـى 
القلق. وأحث الطرفين على بذل قصـارى جـهدهما لمنـع تكـرار مثـل هـذه الحـوادث. وفي هـذا 
الصـدد، أرى أن مـن الأهميـة البالغـة أمـا قـد شـرعا في توعيـة مكامـا بعمليـة رســـم الحــدود 
وآثارها. وفي غضون ذلك، سوف تواصل البعثـة رصـد الحالـة في المنطقـة والمنـاطق المتاخمـة لهـا 
عن كثب، وهي على استعداد لمساعدة الطرفين في أي تدابير ترمي إلى بناء الثقة والإسـهام في 
ـــارات المذكــورة أعــلاه  تطبيـع طويـل الأجـل للعلاقـات بـين البلديـن الجـارين. وإذ أضـع الاعتب

نصب عيني، فإني أوصي بمد ولاية البعثة لمدة ستة أشهر حتى ١٥ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣. 
وفي الفترة المقبلة، سوف يواصل الطرفان، ولجنة الحدود أيضـا، الاعتمـاد علـى الدعـم  - ٤٠
السياسي والمادي المقدم من اتمع الدولي. وعلى الرغم من الإسهامات الكبيرة الـتي تم تلقيـها 
ـــة لتغطيــة  حـتى الآن فـإن مـوارد الصنـدوق الاسـتئماني لتعيـين الحـدود ورسمـها لـن تكـون كافي
التكلفة الإجمالية لرسم الحدود. وعليه أود أن أجدد ندائي إلى مجتمع المـانحين للإسـهام بسـخاء 
في الصناديق الاستئمانية والآليات الأخرى، لتسهيل إتمام عملية رسم الحـدود حسـب الجـدول 
الزمني المقرر حاليا. وفي الإطار ذاته، يتطلب الجفاف الشديد الذي يؤثر على البلديـن اهتمامـا 

فوريا ودعما دوليا عاجلا. 
وفي الختام، أود أن أعرب عن امتناني لممثلي الخاص، السـيد لغويـلا جوزيـف لغويـلا،  - ٤١
ولأفـراد البعثـة العسـكريين والمدنيـين لمـا بذلـوا مـن جـهود لم تعـرف الكلـل كيمـا تفـــد عمليــة 
السلام السير. وأعرب أيضا عــن امتنـاني لموظفـي فريقـي الأمـم المتحـدة الوطنيـين وغـيرهم مـن 
ـــد يــد المســاعدة إلى  العـاملين في المسـاعدة الإنسـانية لمـا قـاموا بـه مـن عمـل في أرض الميـدان لم
المحتـاجين ولتعـاوم الجيـد مـع البعثـة. وأود الإعـراب عـن احـترامي وتقديـــري للجنــة الحــدود 
ورئيسها لما قاما به من عمـل للنـهوض بالمهمـة الصعبـة. وللإعـداد لترسـيم الحـدود. وسـتطرح 
الفـترة المقبلـة تحديـات كبـيرة، لكـني علـى ثقـة مـن أن عمليـــة الســلام ســوف تواصــل ســيرها 
بالتعـاون الكـامل مـن جـانب الطرفـين وبـالدعم المتواصـل والقيـم المقـدم مـن الاتحـاد الأفريقـــي 

والدول الأعضاء المعنية، بما في ذلك البلدان المساهمة بقوات. 
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المرفق الأول 
  التقرير الثامن للجنة الحدود الإثيوبية - الإريترية 

هذا هو التقرير الثامن الذي تعده لجنة الحدود الإثيوبية – الإريترية ويغطـي الفـترة مـن 
١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢ إلى ٢١ شـباط/فـبراير ٢٠٠٣. تشـعر اللجنـة بـالقلق إزاء مـا 
استجد في هذه الفترة من تطورات تقتضـي منـها أن توجـه انتبـاه مجلـس الأمـن إليـها مـن دون 
أي إبطاء. وتبحث هذه التطورات في الأجزاء الثلاثـة الأولى مـن هـذا التقريـر. ويتنـاول الجـزء 
الرابـع مـا بـرز مـن مسـائل أخـرى ذات علاقـة بعمـل اللجنـة. ويـرد في الجـزء الخـــامس موجــز 
للإجـراءات الـتي تـأمل اللجنـة في أن يسـتطيع الـس اتخاذهـا مـن أجـل مسـاعدة اللجنـــة علــى 

إحراز تقدم في عملها. 
 

 الجزء الأول 
مــن الجديــر بــالذكر أن اللجنــة أصــدرت قرارهــا المتعلــق بتعيــــين الحـــدود (�قـــرار  - ١
نيسان/أبريل�) في ١٣ نيسان/أبريل ٢٠٠٢ وأن ولايـة اللجنـة اقتضـت منـها حينئـذ الشـروع 
في ترسيم الحدود. وكان استمرار عمل اللجنة يتوقف على الانتهاء من إعـداد خريطـة بمقيـاس 
رسـم ١ :٠٠٠ ٢٥ يجـري ترسـيم الحـدود علـى أساسـها، إضافـة إلى تحديـد المنعطفـات فيــها. 

وما لم تنجز هذه المرحلة، يتعذر الشروع في تشييد العلامات الحدودية. 
واستدعى إنجاز الخريطة، حتى بعد ١٣ نيســان/أبريـل ٢٠٠٢، قـدرا كبـيرا مـن المسـح  - ٢
معظمه في الأراضي التي تسيطر عليها إثيوبيا. وعليه، كانت موافقة إثيوبيـا ضروريـة مـن أجـل 
تمكـين المسـاحين مـن الوصـول بطـائرة هليكوبـتر إلى النقـــاط الحدوديــة ذات الصلــة. وكــانت 
الموافقة تمنح عادة في وقت يكفـي للالـتزام بـالجدول الزمـني للمسـح. وقـد تـأخر قليـلا وصـول 
مواد المسح اللازمة لإعداد الخريطة إلى الشركة التي تتولى إعدادها فعليا. وكان من المتوقـع أن 
ـــا التعليــق  ترسـل الخرائـط إلى الطرفـين بحلـول ١٧ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، ليتسـنى لهم
عليها قبل التاريخ المحدد الموافـق ١٧ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٣. وممـا يؤسـف لـه أنـه بسـبب 
ـــان الخرائــط إلا في ٢٤ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٢.  تـأخر حقيبـة الـبريد، لم يسـتلم الطرف
ووفقا للجدول الزمني المتفق عليه بصيغته المعدلة، يجب أن ترد تعليقات الطرفين علـى الخريطـة 

إلى اللجنة في ٢٤ كانون الثاني/يناير، لكنها لم ترد فعلا في التاريخ المذكور. 
وكانت اللجنة قد أشـارت إلى أنـه كـان يتعـين أن تكـون التعليقـات ذات طـابع تقـني  - ٣
أساسا. وهذا ما كانت عليه التعليقات التي قدمتـها إريتريـا والـتي تقـع في حـوالي ١٧ صفحـة. 
غير أن التعليقات التي قدمتها إثيوبيا كـانت في معظمـها مختلفـة تمامـا مـن حيـث الطـابع وعـدد 
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الصفحـات. إذ أـا وقعـت في ١٤١ صفحـة وتخطـــت إلى حــد كبــير نطــاق التعليقــات علــى 
الخريطة، وتضمنت بدلا من ذلك عرضا مفصلا لآراء إثيوبيا في الخطـوات الـتي تعتبرهـا لازمـة 
ـــن الجوانــب  لإنجـاز ترسـيم الحـدود بشـكل يبعـث علـى الرضـا. وكـانت التعليقـات في عـدد م
الهامة، تمثل محاولة لإعادة فتح باب المناقشة حول جوهـر قـرار نيسـان/أبريـل، علـى الرغـم مـن 

إعلان إثيوبيا مرة تلو الأخرى، قبل القرار وبعده ومنذ إصداره، أا توافق عليه. 
ومحط التركيز الرئيسـي لتعليقـات إثيوبيـا هـو أنـه ينبغـي تعديـل الحـدود بحيـث تراعـي  - ٤
بشكل أفضل الجغرافية البشـرية والجغرافيـة الطبيعيـة. وهـذه التعليقـات شـبيهة بالتعليقـات الـتي 
أبدا إثيوبيا في المناقشات التي دارت مـع اللجنـة في فـترة مـا بعـد قـرار نيسـان/أبريـل. ودأبـت 
اللجنــة علــى الإيضــاح أــا لم تمنــح ســلطة تعديــــل الحـــدود الـــتي جـــرى تعيينـــها في قـــرار 
نيسان/أبريل. وعلى الأخـص، فـإن اتفـاق كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠ يمنـع اللجنـة بصـورة 
صريحة من البت في مسائل معينة وفقـا لمبـادئ العـدل والإنصـاف: وهـو لا يمنـح اللجنـة، علـى 
غـرار مـا كـان يمكـن أن تفعلـه وجـرى فعلـه في إطـار ترتيبـات الترسـيم المتعلقـة بحـدود أخــرى 
كثيرة، سلطة تعديل الحدود لـدى ترسـيمها بغـرض الوفـاء باحتياجـات بشـرية محليـة. وغيـاب 
هـذه السـلطة يـؤدي إلى تقييـد يـدي اللجنـة إلى حـد بعيـد. وتأســـف اللجنــة لكــون الخطــوط 
الحدودية التي تبين لها أا تستند إلى أحكام المعاهدة والقانون الدولي الملزمة بتطبيقه قـد تـؤدي 
في بعض المواقع إلى تقسيم بلدات معينـة، ممـا يؤثـر سـلبا في مصـالح السـكان المحليـين. وليسـت 
اللجنـة منعدمـة الإحسـاس تجـاه بعـض المشـاكل الـتي يرجـــح أن تطــرأ؛ فقــد توقعــت صراحــة 
إمكانيـة إدخـال تعديـلات علـى الخـط الحـدودي، لكنـها لـن تقـوم بذلـك إلا بنـاء علـى طلـــب 
الطرفين وبموافقتهما. وعلى الرغم مـن عـدم توصـل الطرفـين إلى الاتفـاق مـن هـذا القبيـل، لـن 
يمنعهما شيء من تعديل الحدود أثناء ترسيمها حتى على أساس الموقع تلو الآخر. غــير أن عـدم 
وجود اتفاق يجعل قدرة اللجنة – بمبادرة شخصية – على تخفيف حدة المشـاكل الـتي قـد تطـرأ 
مقصورة على تقديم إيضاحات محدودة جـدا يبررهـا أساسـا تكبـير مقيـاس رسـم الخرائـط الـتي 

تعمل على أساسها. 
ومع أن اللجنة كانت واضحة في إعلاا القيود على السلطة التي تمتلكها، فـإن إثيوبيـا  - ٥
ظلـت تطلـب إجـراء تعديـلات في الخـط الحـدودي الـذي جـرى تعيينـه في قـرار نيسـان/أبريــل، 
ـــة  وفعلـت ذلـك بطريقـة بـدت وكأـا لا تقـوض قـرار نيسـان/أبريـل فحسـب، بـل أيضـا عملي
السلام ككل، وذلك على الرغم من تأكيدها العكـس. فقـد تضمنـت تعليقـات إثيوبيـا المقطـع 
التالي �ما فهمته إثيوبيا هو أن هذا الخط سيخضع للضبـط أثنـاء عمليـة الترسـيم حينمـا تتقـرر 
إدارة الطرفين الفعلية على أرض الواقع. هذا هـو الأسـاس الـذي قـامت عليـه موافقـة الحكومـة 
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علـــى قـــرار نيســـان/أبريـــــل وهــــو وحــــده الأســــاس الــــذي يجعــــل الحكومــــة تســــتمر في 
موافقتها�.[الفقرة ١-٥] 

وتعتبر اللجنة أن العبارات أعلاه المكتوبة بخط مائل هي بمثابة تلميح إلى أن إثيوبيـا لـن  - ٦
ـــــ �ضبـــط� الحـــدود الـــتي عينـــت في قـــرار  تتقيــد بقــرار نيســان/أبريــل إذا رُفــض طلبــها ب
نيسان/أبريل. واشتد قلق اللجنة بشأن هذه النقطة بفعل البيانات التي أدلي ا باسـم إثيوبيـا في 

الاجتماع الذي عقد في ٩ شباط/فبراير ٢٠٠٣. 
وإن إثيوبيا، سعيا منها إلى تدعيم موقفها ـذه الطريقـة وطلبـها أن يحيـد الترسـيم عـن  - ٧
الخط الذي جرى تعيينه، تعول بشكل رئيسي على بعض الإشارات المحــددة الـتي صـدرت عـن 
اللجنة في قرار نيسان/أبريل بشـأن ضـرورة وضـع نتائجـها بنـاء علـى معلومـات إضافيـة يجـري 
جمعها على أرض الواقع أثناء عملية الترسيم. غير أن تعيين اللجنة للمواقع المحددة الـتي لا يـزال 
يلزم الانتهاء من تعيين حدودهـا لا يمكـن أن يرقـى إلى الاحتفـاظ لنفسـها بسـلطة عامـة تخولهـا 
تعديل الخط الذي جرى تعيينه كلما كان هناك احتمال أنه قد يمر عبر مجتمع سكاني ما. وقـد 
يكـون مـن المؤسـف، ولكـن ليـس غـير عـادي إطلاقـا، أن تقسـم بعـض البلـدات بفعـــل تعيــين 
الحدود ثم ترسيمها. وقـد تقتضـي هـذه الحالـة قـدرا معينـا مـن انتقـال سـكان اتمـع السـكاني 
وتشـييد بعـض المرافـق وبعـض التفـاهم بـين الطرفـين علـى الانتقـال عـبر الحـــدود. وحــل هــذه 
المسائل لا يقع على عاتق اللجنة بل هي بالأحرى من شأن الأمم المتحدة، علـى النحـو الـوارد 

بصراحة في المادة ٤-١٦ من اتفاق كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠: 
�إذ يدرك الطرفان أن نتائج عملية تعيين الحدود وترسيمها غير معروفة حـتى 
الآن، فإما يطلبان من الأمم المتحدة أن تيسر حل المشاكل التي قد تنجم عـن انتقـال 
السيطرة على الأراضي، بما في ذلك النتـائج الـتي سـوف تـترتب علـى الأفـراد المقيمـين 

في الأراضي التي كانت محل نزاع من قبل�. 
وفي الوقـت الـذي تعتـبر فيـه اللجنـة أنـه مـن الضـروري توجيـه انتبـاه مجلـس الأمــن إلى  - ٨
الحالة الراهنة، تود أن توضح أنـه لـو رغـب الطرفـان في توسـيع نطـاق ولايتـها لتشـمل منحـها 

سلطة النظر في تعديل الحدود، فإا مستعدة للعمل وفقا لذلك. 
 

 الجزء الثاني 
في ٢٨ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣، تلقـت اللجنـة مـن إثيوبيـا شـكوى مـن أن إريتريـا  - ٩
ـــوم بــه اللجنــة كغطــاء لعمليــة جمــع معلومــات اســتخبارية  تسـتخدم العمـل الميـداني الـذي تق
ـــددة لهــذه العمليــة، عــدا ربطــها - وإن لم يكــن  عسـكرية. ولم تـرد في الشـكوى تفـاصيل مح
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ـــا واللذيــن تقــول  صراحـة - بضـابطي الاتصـال الميـداني العـاملين حاليـا اللذيـن عينتـهما إريتري
إثيوبيا إما ضابطـا مخـابرات في الجيـش الإريـتري. وتذكـر الرسـالة الإثيوبيـة أنـه �لـن تسـمح 
إثيوبيا لأيهما بدخول الإقليم الإثيـوبي مـن الآن فصـاعدا�. كمـا تطلـب الرسـالة الإثيوبيـة إلى 

اللجنة 
�أن تكفـل اتخـاذ الإجـراءات الأمنيـــة الســليمة لحمايــة المــواد الحساســة مــن 
العمليـات الاسـتخبارية الأخـــرى المحتمــل أن تكــون إريتريــا تســتهدف ــا الموظفــين 

الميدانيين ومكاتبها�. 
واختتمت الرسالة الإثيوبية بــالقول إن الحكومـة الإثيوبيـة مسـتعدة للسـماح باسـتمرار  - ١٠
العمل الميداني ولكـن بشـرط أن تسـمي إريتريـا ضـابطي اتصـال ميـداني جديديـن تقـوم إثيوبيـا 
�بــالنظر … بأســرع مــا يمكــن في ترشــيحهما�. وفي الوقــت ذاتــه، يجــب أن يقــوم ضابطـــا 
ــه في  الاتصـال الميـداني الإثيوبيـان بمراقبـة أي عمـل ميـداني مسـتمر �علـى النحـو المنصـوص علي
توجيـهات ترسـيم الحـدود�. ولمـا كـانت توجيـهات ترســـيم الحــدود لا تنــص علــى إمكانيــة 
استمرار العمل الميـداني في غيـاب ضـابطي الاتصـال الميـداني لأحـد الطرفـين إلا إذا كـان ذلـك 
الطرف هو المسؤول عن عدم ظهور مرشحيه، فإن من الواضح أن الرسالة الإثيوبية هـي بمثابـة 
حظر لمواصلة العمل الميداني إلى أن تستعيض إريتريا عن ضـابطي الاتصـال الميـداني التـابعين لهـا 

بآخرين يكونان مقبولين لدى إثيوبيا. 
وفي ٦ شباط/فبراير ٢٠٠٣، علقت إريتريـا علـى الرسـالة الإثيوبيـة فقـالت إن الطـابع  - ١١
العسكري لضابطي الاتصال الميداني اللذين رشحتهما إريتريا معلوم لإثيوبيا منـذ زمـن طويـل، 
أي منذ أن كانا يحضران بانتظام اجتماعات لجنة التنسيق العسكرية المشـتركة. وقـالت إريتريـا 
ــهك  إن إثيوبيـا برفضـها السـماح لضـابطي الاتصـال الميـداني الإريـتريين بحضـور المـداولات، تنت
توجيهات ترسيم الحدود ويسـقط بالتـالي حقـها في إرسـال ضابطيـها للاتصـال الميـداني لمرافقـة 

خبراء الترسيم التقنيين. 
ـــع الطرفــين في لنــدن يــوم ٨ و ٩ شــباط/فــبراير ٢٠٠٣  وعقـدت اللجنـة اجتماعـا م - ١٢
ـــن معالجــة مســائل الترســيم،  ذكـرت خلالـه إثيوبيـا أن وزارة الخارجيـة الإثيوبيـة، المسـؤولة ع
لا تعـرف مـن يمثــل إريتريــا في لجنــة التنســيق العســكري، لأــا مســألة تخــص وزارة الدفــاع 

الإثيوبية. 
وبعد أن استمعت اللجنـة إلى الجـانبين، أصـدرت أمـرا لاحظـت فيـه أن البيانـات الـتي  - ١٣
أدلى ا الطرفان تظهر وجود نقاط اختلاف سيجري إحالتها للبت فيها وفقـا للفقـرة ١٥ بـاء 
مـن توجيـهات ترسـيم الحـدود. ولحـين صـــدور قــرار اللجنــة بشــأن نقــاط الاختــلاف هــذه، 
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مطلـوب مـن كـل طـرف أن يعـين علـى الفـور ضـابطي اتصـال ميـداني مؤقتـين ليعمـلا في كــل 
القطاعات بوصفهما ضـابطي الاتصـال الميـداني اللذيـن سـبق أن سماهمـا كـل طـرف. ولضمـان 
استمرارية الفترة المقبلة في العمل المتعلق بالترسيم، أمرت اللجنة بالاسـتمرار في العمـل الميـداني 
وفقا لـ �الجدول الزمني للأمر المتعلق بالأنشـطة المقبلـة�، بصيغتـه المسـتكملة مـن حـين لآخـر، 
والذي أرفقت ذا التقرير أحدث نسخة منـه. وهـذا يعـني أن العمـل الميـداني الـلازم ينبغـي أن 
يستمر في القطاعين الغربي والأوسـط، وأن يبـدأ في القطـاع الشـرقي. وسـيبدأ النصـب الفعلـي 
ـــل توجيــهات ترســيم الحــدود تبعــا  للعلامـات الحدوديـة في القطـاع الشـرقي. وسـيجري تعدي

لذلك. 
وبعد أن قرأ الممثل الإثيوبي الأمر، قال  - ١٤

�يبدو أنه غير متسق مع رسالة وزير الخارجيـة (المؤرخـة ٢٨ كـانون الثـاني/ 
يناير ٢٠٠٣) إلى اللجنة�. 

وردا على ذلك، قال رئيس اللجنة إن الملاحظات الصادرة باسـم إثيوبيـا لا تؤثـر علـى قانونيـة 
الأمر أو طابعه الملزم. وتـرى اللجنـة أنـه ليـس مـن حـق طـرف واحـد أن يوجـه انفراديـا عمـل 

اللجنة. 
وحـتى وقـت إعـداد هـذا التقريـر، رشـحت إريتريـــا في غضــون الأجــل الزمــني المحــدد  - ١٥
ضابطيها المؤقتين للاتصال الميــداني. ولم تقـم إثيوبيـا بذلـك. وتـأمل اللجنـة في أن يحـدث ذلـك 

قريبا. 
 

 الجزء الثالث 
الأمر الذي أصدرتـه اللجنـة في ١٧ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٢. فيمـا يتعلـق بـالأمر الـذي  - ١٦
أصدرتـه اللجنـة في ١٧ تمـوز/يوليـــه ٢٠٠٢ والــذي يقضــي بــأن تقــوم إثيوبيــا، فيمــا يتصــل 
بالمواطنين الإثيوبيين الذيـن عـادوا إلى ديمـبي مينغـول في ١٣ نيسـان/أبريـل بدعـم مـن الحكومـة 
الإثيوبيـة، بسـحبهم مـن المكـان المذكـور، قـررت اللجنـة في ٧ تشـرين الثـاني/نوفمـــبر ٢٠٠٢، 

ما يلي: 
�بعد أن نظرت اللجنة في آراء الطرفين، تقرر ما يلي: 

يمتـد اختصـاص اللجنـة وصلاحياـا إلى الإحاطـة علمـــا بــأي مســألة  - ١
تـرى أـا ضروريـة لأداء مـا هـو معـهود إليـها مـن ولايـــة تعيــين الحــدود وترســيمها، 

وكذلك إلى اتخاذ القرارات المناسبة بشأن هذه المسألة حيثما لزم الأمر؛ 
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ويحق للجنة بالتالي أن تحيط علمـا بـأي انتقـال للسـكان عـبر الحـدود  - ٢
حسبما هو مقرر في قرار تعيين الحدود وأن تصدر مــا تـراه ضروريـا مـن أوامـر بشـأن 
ـــير هــذا الانتقــال علــى عمليــة  أي انتقـال للسـكان مـن هـذا القبيـل، وذلـك بقـدر تأث

الترسيم وتنفيذها؛ 
ــوز/يوليـه ٢٠٠٢، فـإن  وبمراعاة الأمر الذي أصدرته اللجنة في ١٧ تم - ٣
إثيوبيا بعدم سحبها أشخاصا من أصل إثيوبي من الأراضي الإريترية كانوا قـد انتقلـوا 

إليه بعد تاريخ قرار تعيين الحدود، لم تف بالتزاماا؛ 
وأي قـرار تتخـذه اللجنـة لمعاينـة أي موقـع في منطقـة الحـدود بـــرا أو  - ٤
جـوا، وبخاصـة منطقتـين تسـيرونا وزالامبيسـا أو المنـاطق المحيطـة مـا تنفيـذا للفقرتـــين 
الفرعيتين ٨-١ باء ��٤ و ��٦ من قرار تعيين الحدود، هو قرار متوخـى في الفقـرة ١ 

من المنطوق أعلاه ويجب الامتثال له�. 
ولم تقم إثيوبيا حتى تاريخ هذا التقريـر بتنفيـذ الأمـر الـذي أصدرتـه اللجنـة في ١٧ تمـوز/يوليـه 

 .٢٠٠٢
 

 الجزء الرابع 
ـــــت الآن الخريطــــة  إعـــداد الخريطـــة ذات مقيـــاس الرســـم ١: ٠٠٠ ٢٥. اكتمل - ١٧
الأساسية ولا يتبقى إلا اكتمـال الخـط حسـبما جـرى تعيينـه في قـرار نيسـان/أبريـل مـن حيـث 

الجوانب المتوخاة في ذلك القرار ثم ترسيمه على الخريطة. 
تعليم مواضع العلامات الحدودية. رهنا باكتمال تعيين الحدود في المواقع مـن خـلال  - ١٨
التقييم الميداني المتوخى تحديدا في قرار نيسان/أبريل، فـإن اللجنـة مسـتعدة الآن لتعليـم مواضـع 

العلامات الحدودية على الخريطة ذات مقياس الرسم ١: ٠٠٠ ٢٥. 
الترتيبــات المتعلقــة بتشــييد العلامــات الحدوديــة. تجــري اللجنــة اتصــــالات بعـــدة  - ١٩
شركات بخصوص تشييد العلامات الحدودية. وقد زار جميع المقـاولين المحتملـين المنطقـة لتقييـم 
الحالة قبل تقرير ما إذا كانوا سيتقدمون بعطاءات لإنجاز العمل. وفيمـا يتعلـق ـذه الزيـارات، 
ـــى جميــع التصــاريح اللازمــة لإتمــام  فقـد صودفـت بعـض الصعوبـة في الحصـول مـن إثيوبيـا عل

رحلات طائرات الهليكوبتر ذات الصلة. 
وهنـاك مشـكلة ثانيـة في هـذا الصـدد وتتصـل بتوفـير أمـاكن الإقامـة وترتيبـــات تقــديم  - ٢٠
الوجبات للمقاولين عندمـا يبـدأون عملـهم. وكـان مـن المـأمول فيـه في بـادئ الأمـر أن يتسـنى 
توفير مكان إقامـة آمـن وترتيبـات مناسـبة لتوفـير الوجبـات ضمـن حـدود منشـآت بعثـة الأمـم 
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المتحدة في إديغرات وبارينتو وعصب. ويبـدو الآن أن البعثـة لا تعتـبر أـا مفوضـة تقـديم هـذه 
الخدمات. ولهذا سيتعين إيواء المقاولين في خيــام أو حاويـات خـارج حـدود منشـآت البعثـة في 
هذه الأماكن. ويؤدي ذلك إلى مشاكل تتعلق بحماية المقاولين وتوفير الوجبـات علـى السـواء. 
ولا سـبيل إلى حـل هـذه المشـاكل إلا بتحمـل نفقـات أكـــبر بكثــير في تشــييد أمــاكن الإقامــة 
وتوفير الأسوار وتعيين موظفين أمن خصوصيين لحماية مكان الإقامة، فضلا عن تشييد مرافـق 
للطعام وتعيين الموظفين المطلوبين. كمـا أن مـن المحتمـل أن تـؤدي الحاجـة إلى اسـتئجار مواقـع 

مناسبة للإقامة من الملاك المحليين أو الحكومة المحلية إلى مزيد من التأخير. 
وهناك مشكلة أخرى تتصل بأمن جميع موظفي لجنة الحدود في الميدان، سواء موظفـو  - ٢١
المكتب الميداني أو عاملوا التشييد عند قدومهم. فقد غدا واضحا أـم قـد يواجـهون في بعـض 
المواقع بترعة عدائية من جانب السكان المحليين لأسباب منها، مثلا، أن خط الحـدود قـد ينظـر 
إليه على أنه يفصل بين البلدات أو يفصلهم عن حقولهـم الزراعيـة. وتـرى بعثـة الأمـم المتحـدة 
في إثيوبيا وإريتريا أا غـير مفوضـة حمايـة أفـراد لجنـة الحـدود مـن أي اعتـداء، ولكـن تـرى أن 
ذلك أمر يخص الطـرف الـذي يسـيطر علـى الموقـع الميـداني. ويسـر اللجنـة أن تسـجل أن كـلا 
الطرفين قد أكدا للجنة، استجابة لطلب محدد منها، أن كلا منـهما سـيوفر الأمـن الكـافي تمامـا 
في هذا الصدد. ومع ذلك ولما كانت هناك قيود على إدخال كـلا الطرفـين أفـراده العسـكريين 
إلى المنطقـة الأمنيـة المؤقتـة، تـرى اللجنـة أنـه ســـيكون مــن المســتصوب أن تكــون بعثــة الأمــم 
المتحدة في إثيوبيا وإريتريا حاضرة لدعم الحماية التي سيقدمها الطرفـان. ولا حاجـة إلى القـول 
بأن أي اعتداء على أفراد لجنة الحدود قد يؤدي إلى الانسحاب الفوري لهؤلاء الأفـراد ووقـف 
عمليـة الترسـيم وبالتـالي فشـل عمليـة ترسـيم الحـدود برمتـها. ولهـذا تـأمل اللجنـة في أن يجــري 
النظر في إمكانية توسـيع سـلطة بعثـة الأمـم المتحـدة في إثيوبيـا وإريتريـا حـتى يتسـنى لقواـا أن 

ترافق أفراد لجنة الحدود وبالتالي ردع أو مواجهة أي ديد لأمنهم. 
وتقـترن ـذا الأمـر الحاجـة إلى حمايـة القواعـد الخرسـانية لكـــل علامــة حدوديــة لمــدة  - ٢٢
أسبوع على الأقل بعد صب الخرسانة ولحين جفافها. وهنا أيضا سيضمن وجود قـوات البعثـة 

في كل موقع من هذه المواقع خلال تلك المدة المحدودة عدم العبث بالقواعد الخرسانية. 
إزالة الألغام وصون المناطق المطهرة. تلاحظ اللجنة مـع التقديـر نشـاط إزالـة الألغـام  - ٢٣
الذي تقوم به البعثة وهو نشاط لا غنى عنه وتؤكد أهميـة اسـتمرار هـذا العمـل دون معوقـات. 
ويساور اللجنة القلق لورود تقارير تفيد بأن بعـض المنـاطق قـد أعيـد تلغيمـها. وتعتمـد اللجنـة 

على البعثة في ضمان صون المناطق المطهرة وتأمل في أن تمكنها ولايتها من القيام بذلك. 
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 الجزء الخامس 
وخلاصة القول إن اللجنة تعرب عن الأمل في أن يقوم مجلس الأمن بما يلي:  - ٢٤

أن يؤكد أنه على الرغم من أن الطرفين ذامـا قـد يتفقـان فيمـا بينـهما علـى  (أ)
تعديـل الحـدود وأن اللجنـة قـد تنظـر عنـد ترسـيم الحـدود في إجـراء تعديـــلات طفيفــة يبررهــا 
أساسا التكبير اللاحق لمقياس رسم الخرائط الذي جرى على ضوئـه اتخـاذ قـرار نيسـان/أبريـل، 
ـــدل خــط تعيــين الحــدود لتلبيــة  فإنـه ليـس مـن مسـؤولية اللجنـة ولا في حـدود سـلطتها أن تع
الاحتياجات المحلية التي تؤكدها إثيوبيا. بل إن الأمم المتحدة هي التي لهـا أن تتعـامل مـع نتـائج 
ـــن أرض أو الفصــل بــين ســكان مجتمعــات محليــة، وإن  أي جـانب للترسـيم يشـمل التنـازل ع
ـــل الحــدود إذا شــاء الطرفــان والأمــم  كـانت اللجنـة علـى اسـتعداد للمسـاعدة في عمليـة تعدي

المتحدة ذلك؛ 
أن يهيب بالطرفين أن يتعاونا تعاونا فوريـا وكـاملا مـع اللجنـة لتمكينـها مـن  (ب)

أداء ولايتها التي عهد فيها الطرفان إليها تعيين الحدود وترسيمها بشكل عاجل؛ 
أن يوضح ولاية بعثة الأمم المتحـدة في إثيوبيـا وإريتريـا للسـماح بـإيواء أفـراد  (ج)
شركات المقاولين داخل معسكرات البعثـة حيثمـا يقتضـي الأمـر، إلى جـانب اسـتخدام مرافـق 

الطعام؛ 
أن يأذن ويرتب لقيام البعثة بتوفير الأمن لجميع أفراد لجنـة الحـدود في الميـدان  (د)
ـــة بعــد إزالــة الألغــام وأثنــاء مرحلــة التشــييد، مــع الإذن  ولحمايـة مواضـع العلامـات الحدودي

باستخدام ما قد يلزم من قوة لهذا الغرض. 
(توقيع) سير إليهو لاوترباخت 
رئيس اللجنة 
٢١ شباط/فبراير ٢٠٠٣ 
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تذييل 
 الجدول الزمني للأمر المتعلق بالأنشطة المقبلة 

حتى ٢٣ شباط/فبراير ٢٠٠٣ 
 

٢٤ شباط/فبراير ٢٠٠٣ 
تسـليم مشـروع مواصفـات نصـب العلامـات الحدوديـة والمسـح اللاحـــق للتشــييد إلى  - ١

الطرفين للتعليق عليه. 
بدء المسح الواقعي المؤقت لثـلاث بلـدات والتقييـم الميـداني المؤقـت لمواضـع العلامـات  - ٢

الحدودية في المنعطفات والمواقع الوسيطة والأار في جميع القطاعات. 
 

٢٧ شباط/فبراير ٢٠٠٣ 
استلام تعليقات الطرفين على مشروع المواصفات.  - ٣

 
٣ آذار/مارس ٢٠٠٣ 

تسليم الطلبات النهائيـة بتقـديم عـروض إلى المقـاولين المحتملـين الذيـن زاروا المواقـع في  - ٤
كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣. 

 
١٧ شباط/فبراير ٢٠٠٣ 

تسـليم تقريـر المسـح الواقعـي المؤقـت للبلـدات الثـلاث. (رهنـا بـــالحصول علــى جميــع  - ٥
الموافقات على الطيران وبإسراع الطرفين (بالموافقة على معاينة المواقع)). 

 
٢٠ و ٢١ آذار/مارس ٢٠٠٣ 

اجتماع لجنة الحـدود لمواصلـة النظـر في تعليقـات الطرفـين الـتي وردت في ٢٤ كـانون  - ٦
الثاني/يناير ٢٠٠٣. 

 
٣١ آذار/مارس ٢٠٠٣ 

حلول موعد تقديم المقاولين عروضهم.  - ٧
ـــار وجميــع القطاعــات  إنجـاز التقييـم الميـداني المؤقـت لمواقـع العلامـات الحدوديـة والأ - ٨
وتســليم تقريــر التقييــم الميــداني المؤقــت إلى الطرفــين (رهنــا بــالحصول علــــى جميـــع 

الموافقات على الطيران وإسراع الطرفين بالموافقة على معاينة المواقع). 
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١ نيسان/أبريل ٢٠٠٣ 
اســتلام تعليقــات الطرفــين علــى تقريــر المســح الواقعــــي المؤقـــت للبلـــدات الثـــلاث  - ٩

(الفقرة ١٤ هاء من توجيهات ترسيم الحدود). 
 

١٥ نيسان/أبريل ٢٠٠٣ 
استلام تعليقات الطرفين على تقرير التقييم الميداني المؤقت لمواقـع العلامـات الحدوديـة  - ١٠
ـــالطرفين في لنــدن في تشــرين الثــاني/نوفمــبر  (تم الاتفـاق علـى ذلـك بعـد الاجتمـاع ب

 .(٢٠٠٢
 

أواخر نيسان/أبريل ٢٠٠٣ 
اختيار المقاولين.  - ١١

عقد اجتماع اتصال مع إثيوبيا.  - ١٢
عقد اجتماع اتصال مع إريتريا.  - ١٣

بت لجنة الحدود في خط الحدود ومواضع العلامات الحدودية.  - ١٤
 

منتصف أيار/مايو ٢٠٠٣ 
ـــول ذلــك  الانتـهاء مـن المفاوضـات وتوقيـع العقـود (رهنـا باكتمـال عمليـة الشـراء بحل - ١٥

الموعد الزمني). 
إعداد أمين اللجنة خرائط ذات علامات في شكل رقمي وتسليمها إلى الطرفين.  - ١٦

 
أواخر أيار/مايو ٢٠٠٣ 

بدء إزالة الألغام من الطرق المؤدية إلى مواضع نصب العلامات الحدودية.  - ١٧
 

أوائل حزيران/يونيه ٢٠٠٣ 
استلام تعليقات الطرفين على الخرائط ذات العلامات (الفقرة ٩ جيـم مـن توجيـهات  - ١٨

ترسيم الحدود). 
اجتماع اتصال مع إثيوبيا.  - ١٩
اجتماع اتصال مع إريتريا.  - ٢٠

 



2203-25929

S/2003/257

منتصف حزيران/يونيه ٢٠٠٣ 
عقـد لجنـة الحـدود اجتماعـا لتـأكيد خـط الحـدود النـهائي ومواضـع نصـب العلامـــات  - ٢١

الحدودية. 
 

أوائل تموز/يوليه ٢٠٠٣ 
بدء نصب العلامات الحدودية ومسحها مشيدة في القطاع الشرقي (رهنـا بسـير إزالـة  - ٢٢
الألغام كما هو مخطط لها وتوافر المواد اللازمة لتشييد العلامـات الحدوديـة وعلامـات 
الشـهود وإنشـاء أمـاكن الإقامـة ومرافـق التشـغيل للمقـاولين، وموافقـة الطرفـــين علــى 
التأشيرات والضرائب والجمارك وما إلى ذلـك، بحلـول الموعـد المحـدد وتمكـن المقـاولين 

من الانتشار الكامل في الموقع في غضون ٨ أسابيع). 
 

أوائل آب/أغسطس ٢٠٠٣ 
الانتهاء من نصب العلامات الحدودية ومن مسحها مشيدة في القطاع الشرقي.  - ٢٣

 
أوائل أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣ 

موافاة لجنة الحدود الطرفـين بالخريطـة النهائيـة للقطـاع الشـرقي مشـفوعة بنسـخة مـن  - ٢٤
الصفحات ذات الصلة مــن السـجل الـذي تم فيـه تسـجيل الموقـع النـهائي لكـل علامـة 

حدودية. 
ــا  الانتـهاء مـن نصـب العلامـات ومسـحها مشـيدة في القطـاع الأوسـط أو الغـربي، تبع - ٢٥

لأي قطاع تبدأ به اللجنة (رهنا بعدم حدوث تأخير كبير بسبب موسم الأمطار). 
 

أوائل تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٣ 
الانتهاء من نصب العلامات ومسحها مشيدة في القطاع المتبقي (رهنــا بعـدم حـدوث  - ٢٦

تأخير كبير بسبب موسم الأمطار). 
موافاة لجنة الحـدود الطرفـين بالخريطـة النهائيـة للقطـاع الأوسـط أو الغـربي (تبعـا لأي  - ٢٧
قطاع تبدأ به اللجنة) مشفوعة بنسخة من الصفحــات ذات الصلـة مـن السـجل الـذي 

تم فيه تسجيل الموضع النهائي لكل علامة حدودية. 
أوائل تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣ 

موافـاة لجنـة الحـدود للطرفـين بالخريطـة النهائيـة للموقـع المتبقـي مشـفوعة بنسـخة مـــن  - ٢٨
الصفحات ذات الصلة من السجل الذي تم فيه تسجيل الموضع النهائي لكل علامة حدودية. 
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المرفق الثاني 
بعثــــة الأمم المتحدة فــي إثيوبيــا وإريتريــا: 
  المساهمات في ٢٦ شباط/ فبراير ٢٠٠٣ 

البلد 
ــــــــون  المراقب
العسكريون

ـــــــــاط  ضب
اموع القوات الأركان 

ــم  عنـاصر الدع
الوطنية 

- ٥ - - ٥ الاتحاد الروسي 
- ٩٦٣ ٩٤١ ١٦ ٦ الأردن 
- ٥ - ٢ ٣ إسبانيا 
- ٢ - ٢ - أستراليا 

- ٣٦ ٢٨ ٣ ٥ أوروغواي 
- ٧ - - ٧ أوكرانيا 

- ٢ - - ٢ إيران (جمهورية – الإسلامية) 
٧ ٢١٨ ٢٠٨ ١٠ - أيرلندا 
١٠ ٥٧ ٥٠ ٣ ٤ إيطاليا 

- ٢ - - ٢ باراغواي 
- ١١ - ٢ ٩ بلغاريا 

- ١٧٨ ١٦٧ ٤ ٧ بنغلاديش 
- ٣ - ٣ - بـنن 

- ٨ - - ٨ البوسنة والهرسك 
- ٦ - - ٦ بولندا 
- ٢ - - ٢ بـيرو 

- ٥ - ٣ ٢ تونس 
- ٨ - - ٨ الجزائر 

- ٢ - - ٢ الجمهورية التشيكية 
- ١١ - ٣ ٨ جمهورية تنـزانيا المتحدة 

- ٦ - ٢ ٤ جنوب أفريقيا 
- ٤ - - ٤ الدانمرك 
- ٨ - - ٨ رومانيا 
- ١٤ - ٤ ١٠ زامبيا 

- ١٩٨ ١٩٥ ٣ - سلوفاكيا 
- ١ - - ١ سنغافورة 

- ٦ - - ٦ السويد 
- ٤ - - ٤ سويسرا 
- ٥ - - ٥ الصين 
- ٦ - ٢ ٤ غامبيا 
- ١٤ - ٥ ٩ غانا 
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البلد 
ــــــــون  المراقب
العسكريون

ـــــــــاط  ضب
اموع القوات الأركان 

ــم  عنـاصر الدع
الوطنية 

- ١ - ١ - فرنسا 
- ٩ - ٢ ٧ فنلندا 

- ٥ - - ٥ كرواتيا 
- ٦ - - ٦ كندا 
- ٦٦٦ ٦٤٢ ١٣ ١١ كينيا 

- ١٢ - ٥ ٧ ماليزيا 
المملكة المتحدة لبريطانيـا العظمـى 

- ٣ - ٢ ١ وأيرلندا الشمالية 
- ٥ - ٢ ٣ ناميبيا 

- ٥ - - ٥ النرويج 
- ٢ - - ٢ النمسا 
- ٤ - - ٤ نيبال 

- ١٠ - ٤ ٦ نيجيريا 
- ٥٤٧ ١ ٥٢٢ ١ ٢٠ ٥ الهند 

-  - - - هولندا 
- ٧ - ١ ٦ الولايات المتحدة الأمريكية 

- ٣ - - ٣ اليونان 
١٧ ٠٨٢ ٤ ٧٥٣ ٣ ١١٧ ٢١٢ اموع 

 


